
In addition to the items listed in the Packing List of the Angle 
Grinder Operator’s Manual, this kit also includes:

n	 Wire Wheel Brush: Suitable for removing paint or rust 
from metal surfaces

n	 Abrasive Mop Disc: Suitable for sanding flat metal or 
wood surfaces

n	 Case

WARNING:
To reduce the risk of injury, user must read and understand 
the operator’s manual for the angle grinder before using 
these accessories.

INSTALLING/replacing wire wheel or 
abrasive mop disc
See Figures 1 - 2. 

	 Unplug the angle grinder.

	 Depress and hold the spindle lock button and rotate nut 
with provided wrench until spindle locks. 

	 NOTE: To prevent damage to the spindle or spindle lock, 
always allow motor to come to a complete stop before 
engaging spindle lock.

	 Loosen and remove flange nut from spindle. Do not 
remove disc flange.

	 Make sure flats on the bottom of disc flange are engaged 
with flats on spindle.

	 Place the wire wheel or abrasive mop disc over the 
spindle.

WARNING:
Always install abrasive mop disc with the depressed 
center against the disc flange as shown. Failure to do so 
will cause the disc to crack when tightening the nut. This 
could result in serious personal injury because of loose 
particles breaking off and being thrown from the angle 
grinder. Do not overtighten.

		 If installing wire wheel brush, thread the nut on the spindle 
with the flat side of flange nut facing UP. Fit raised, small 
diameter portion of the nut into the hole in the wheel and 
finger tighten. 

	 If installing abrasive mop disc, thread the flange nut on 
the spindle with the flat side of nut facing DOWN. Finger 
tighten.  

	 Depress and hold the spindle lock button and rotate the 
wheel clockwise until the spindle locks in position.

	 Securely tighten the flange nut with the wrench provided.  
Do not overtighten.
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En plus des articles énumérés sur la liste des pièces du 
manuel d’utilisation de la meuleuse angulaire, cette ensemble 
inclut également :
n	 Brosse métallique : convient pour enlever la peinture ou 

la rouille de surfaces métalliques
n	 Disque à polir abrasif: convient pour le ponçage de sur-

face plane ou en bois
n	 Coffret

AVERTISSEMENT : 
Pour réduire les risques de blessures, l’utilisateur doit 
lire et veiller à bien comprendre le manuel d’utilisation de 
la meuleuse angulaire avant d’utiliser ces accessoires.

Installation/Remplacement de Brosse 
métallique ou Disque à polir abrasif
Voir les figures 1 et 2. 
	 Débrancher la meuleuse.
	 Appuyer sans relâcher le bouton de verrouillage de 

broche et faire tourner l’écrou avec la clé fournie jusqu’à 
ce que la broche se verrouille.

	 NOTE: Pour éviter d’endommager la broche ou le 
dispositif de blocage laissez toujours le moteur s’arrêter 
complètement avant d’utiliser le dispositif de blocage.

	 Desserrer et retirer l’écrou de flasque de la broche.

	 S’assurer que les méplats au bas de la flasque de la 
meule sont logés sur les méplats de la broche.

	 Placer la brosse métallique ou le disque à polir abrasif 
sur la broche.

AVERTISSEMENT : 
Toujours installer le disque à polir abrasif avec le centre 
enfoncé contre la flasque du disque comme illustré. Le 
non-respect de cette consigne peut causer une fissure 
de la meule lors du serrage de l’écrou de serrage. Ceci 
pourrait entraîner des blessures graves en raison du 
détachement et de la projection de particules provenant 
de la meuleuse. Ne pas trop serrer.

	 Pour installer la brosse métallique, visser l’écrou à embase 
sur la broche avec le côté plat de la broche face vers le 
haut. Installer la portion relevée de petit diamètre de 
l’écrou de serrage dans le trou de la meule et serrer à la 
main. 

	 Pour installer le disque à polir abrasif, visser l’écrou sur 
la broche avec le côté plat de l’écrou de flasque vers le 
bas. Serrer à la main.  

	 Appuyer sans relâcher sur le bouton de verrouillage de 
broche et faire tourner la meule dans le sens horaire 
jusqu’à ce que l’axe se verrouille en position.

	 Serrez bien l’écrou de serrage avec la clé fournie. Ne 
serrez pas trop fort.
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Además de los elementos enumerados en la Lista de 
empaquetado del Manual del operador de la esmeriladora 
angular, este juego también incluye lo siguiente:
n	 Cepillo de alambre: apropiada para quitar pintura o 

herrumbre de superficies metálicas
n	 Disco de trapo abrasivo: apropiado para lijar superficies 

planas de metal o de madera
n	 Estuche

ADVERTENCIA:
Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer y 
comprender el manual del operador de la esmeriladora 
angular antes de utilizar estos accesorios.

instalación/REEMPLAZO DE La Cepillo 
de alambre o Disco de trapo abrasivo
Vea las figuras 1 y 2. 
	 Desconecte la amoladora angular.
	 Oprima el botón de bloqueo del husillo y gire la tuerca 

de presión hasta que el husillo quede bloqueado. 
	 NOTA: Para evitar que se dañe el husillo o el bloqueo del 

hustillo, siempre deje que el motor pare completemente 
antes de enganchar el bloqueo del husillo.

	 Afloje y saque la tuerca bridada del husillo. No saque la 
brida circular.

	 Asegúrese de que las caras planas de la brida circular 
enganchen las caras planas del husillo.

	 Coloque la cepillo de alambre o la disco de trapo abrasivo 
en el husillo.

ADVERTENCIA:
Siempre instale la disco de trapo abrasivo sobre con el 
centro rebajado (convexo) dirigido hacia la brida circular, 
como se muestra.  De lo contrario la muela puede 
quebrarse cuando se aprieta la tuerca de presión. Esto 
podría resultar en una lesión personal grave debido a 
que saltan partículas al quebrarse la muela. No apriete 
demasiado.

	 Para instalar el cepillo de alambre: atornille la tuerca de 
presión en el husillo con el lado plano de la tuerca dirigido 
hacia arriba. Inserte la  porción elevada de diámetro 
pequeño de la tuerca de presión en el agujero de la muelal 
y apriete a mano.  

	 Para instalar el disco de trapo abrasivo, atornille la tuerca 
bridada en el husillo con el lado plano de la tuerca dirigido 
hacia abajo. Apriete a mano.  

	 Oprima y mantenga el botón del seguro de encendido y gire 
la muela hacia la derecha hasta que el husillo se trabe en su 
lugar.

	 Apriete la tuerca de presión firmemente con la llave 
provista. No apriete demasiado.
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